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AnnoTtauusi: Ctatbs MOCBSIIEHA M3YYEHHIO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUX U (DYHKIMOHAIb-
HO-TIParMaTUYeCKNX OCOOCHHOCTEH 3arolOBKOB HAYUYHBIX CTaTeH B PYCCKOS3BIYHOM U aHITIOS3bIU-
HOM JIMCKYPCUBHOM TOJIE. AKTYaJIbHOCTh UCCIEI0BaHHs 00YCIIOBIECHA HEOOXOAUMOCTBIO BBISIBICHHUS
COBPEMEHHBIX TPEHJIOB B A3BIKOBOW OpPraHU3allMK HAYYHOTO METATEKCTa B PA3MMYHBIX JIMHIBOKYJIb-
TYPHBIX COOOIIECTBAX C IENBIO TATBHEHIIEro B3anMooOMeHa HarOomee YpeKTHBHBIME CIIOCOOaMH
BepOaIbHOM (PUKCAIMU U PaCIPOCTPAHEHUs HAYYHOTO 3HAHHS, YTO TIOTEHIMAIBHO MOXET CIOCco0-
CTBOBATh MOBBIIICHUIO KaY€CTBA HAYYHOU IEATETLHOCTH B 11e710M. PaboTa BIToTHEHa Ha MaTepuae
HAa3BaHMI CTaTeH 110 JTMHIBUCTHYECKOH Mpo0IeMaTrke. AHITIOSN3bIYHAS BEIOOPKA BKITIOYAET 3ar0JI0B-
KU IMyOJMKanuii, mpoMHIeKCHpoBaHHBIX B 6azax Scopus u Web of Science; pycckosi3pruHbIi cerMeHT
COIEPXKUT Ha3BaHUs cTaTell u3 )KypHanoB, Bxoasauux B [lepeuens BAK PO. CpaBHuTenbHbIN aHAIN3
HPOBOJUTCS MO TAaKUM OCHOBAHHMAM, KaK: a) KaueCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIE MOKA3aTeNH JIeKCHYe-
CKOTO COCTaBa 3arojIOBKOB; 0) CIOCOObI MX CHHTAKCHYECKOH OpraHM3alliy; B) HAOOp ceMaHTHye-
CKUX JIOMUHAHT; T') HAMIOJHAEMOCTh (DYHKIIMOHABHON MapaurMbl; ) CTETIEHb U XapaKTep dKCIpec-
CHBHOCTH Ha3BaHWH. B pe3synbrare BBISBICH P 3HAYUMBIX OTIHYHMH, OTPEAEIIAIOINX CIEIHPHKY
MparMaTH4ecKoi OpPUEHTAIMH HA3BAHUH HAyYHBIX CTATeil B PACCMOTPEHHBIX S3bIKOBBIX CErMEHTAX.
Haubornee cyniecTBeHHBIME SBJISIOTCS Pa3Nuyuis B HAOOpE U COOTHOIICHHH PEaln3yeMbIX (DyHK-
[IMOHABHBIX JIOMHHAHT, a TAKKE B CIOCO0AX MX SA3bIKOBOM aKTyallM3aIiH, OTMEUCHHBIX Ha BCEX
YPOBHSIX OpraHM3al[MH 3aroJOBKa.

KunroueBble cjioBa: HayuHbIH TUCKYPC, 3arofioBok, Scopus, Web of Science, [lepeuens BAK,
JIEKCHKO-CHHTaKCHYECKUE TTapaMeTpbl, (PYHKI[MOHAIbHAS MapaurmMa, SKCIPECCUBHBIIN MOTEHIN-
aJ1, mparMaTuyecKui QQexT.
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1. BBEAEHHUE

MupoBoe coo0IIEeCTBO TEPEKUBAET CETOIHS TAIl KOJIOCCAIBHBIX W3MEHEHHH W TpaHC(op-
MaIii, 3aTPOHYBIIMX Bce 03 MCKIOUeHUs cepbl CONMaIbHOM KM3HU. BykBambHO Ha Taszax
MEHSIOTCS T€ONOIMTHYECKUE JTaHAA(THI, TOMAIOTCS TPUBBIYHBIE MEXKKYIIBTYPHBIE U MEKHALU-
OHAJIbHBIE CBSI3M, a CYLIECTBOBABILAs €lIE J0 HEJABHETO BPEMEHM TEHICHIMS K II00amu3aluu
JaeT O4EeBUIHBINA COOM. B 3THX yCIOBHAX JHOMIM HEOOXOMMMBI HOBBIE TOUKH COMPUKOCHOBEHUS,
HOBBIC YHHBEPCATIbHBIC A3BIKH, 00JIaIAl0IINe CTIOCOOHOCTHIO 00BEANHUTD Pa3pO3HEHHbIE STHOCHI
Y BOCCTAHOBHTH pa3pyllEHHbIE CBA3M [ XpamueHko, 2017, ¢. 90].

Mmenno Hayka Bceryia OblIa U MOMPERHEMY OCTaeTcs cBoeoOpasHbIM lingua franca, Tak kak
pAaIMOHAITLHBIN 1 0OBEKTUBHBIN SA3BIK HAYKH HE IMEET HU HAI[MOHAILHOCTEH, HU TPAHMIL, & CTPEM-
JIEHHE YYEHBIX K CO3UIaHMI0 HOBOTO 3HAHUS 00€CTIeUMBAET 00BEKTHBHBIE TPEATIOCHUIKH IS TIPO-
(beccuoHambHOTO COTpyIHIYECTBA U Koonepanuu [ Komaposa, 2017]. B cBs3u ¢ 3TUM B COBpeMeH-
HBIX YCJIOBUSIX IMEHHO 00JIaCTh HAYYHOTO OOIIEHUS MOXKET CTaTh MIaTGOopMoii Iu1st 00beTMHEHHS
u unTerpauu onei [Kpyriosa, 2019]. Jlo HenaBHero Bpemenu B cepe HaydyHON KOMMYHHKA-
MY HAOOIAINCh OTYETIMBBIC TIOMBITKA CO3AHUS €IMHOTO WH()OPMAIMOHHOTO TPOCTPAHCTBA
C LENbI0 00€CTeueHUsI MeKHAIMOHATIBHBIX 1 MEXIUCIUIUTMHAPHBIX HAYYHBIX CBA3EH — JJI ATUX
neneil ObUTM CO3JaHbl MEXKYHAPOAHBIE JIEKTPOHHbIE HAYKOMETPHUYECKUE 0a3bl TaHHbIX, BBICTY-
MaBIIME B KAYECTBE arperatopoB CBEJCHUI O pe3y/ibTaTax HayYHOTO MOUCKA B CAMBIX Pa3IMYHBIX
uccienoBarenbckux oomactax [Lenk, 2015].

Haubonee m3BecTHBIMM M aBTOPUTETHBIMH B 3TOM CIIUCKE SIBISIOTCS MUIATQOPMBI Scopus
u Web of Science. Web of Science — 310 cTapeiimas B MUpe MEKTyHApOIHAS HAYKOMETPUIECKas
0a3a, ona cymiectsyet ¢ 1961 . B Hee BxoaaT Oonee 50 MUUTHOHOB paboT, aBTOPCTBO KOTOPBIX
NPUHAUICKUT KPYITHEHIITMM MUPOBBIM HCCIIEIOBATENSIM, OIMyOIMKOBABIINM CBOU TPYIbI B BEY-
IIMX MUPOBBIX HAYYHBIX M3AAaHUAX. Scopus NpecTaBiseT co0oi Oojee MONOAY0, HO HE MEHee
aBTOPUTETHYIO 0a3y faHHbIX. OJJHO U3 €€ NIaBHBIX IOCTOMHCTB 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO OHa 00e-
CTIEYMBACT HAYYHYIO MHTETPAINIO U IAeT BO3MOKHOCTh OBICTPOTO OTCIICKMBAHUS ITATHPYEMOCTH
MaTepuanoB, MyOIMKyeMbIX B MEXKIYHAPOAHBIX HAyYHBIX JKypHAIaX.

B T0 e BpeMs B pOCCUIICKOM Hay4yHOM I10J1€ CYLIECTBYET CBOETO PO/Ia AHAJIOT BBIILEYTIOMSHY-
TBIX MEKIYHApOAHBIX arperaropoB, OObEANHAIONINI Hanbonee 3HAYMMbIe OTEUECTBEHHBIE H3/1a-
HHS B Pa3TMYHBIX HAYYHBIX 001acTsIX. DTO Tak Ha3bIBaeMbli [lepeueHn perieH3npyeMbIX Hay IHBIX
m3nanmii, unn Crimcox BAK (Ilepedens penieH3npyeMbIx HayqHbIX U30aHuH, Takxke CIICOK Hayd-
HbIX KypHanoB BAK u Ilepeuens BAK), kyna BXoasT KypHalibl, MyOIMKYIOIINE CYIECTBEHHbIE
UTOTU aKTyaJbHbIX HAyYHBIX M3bICKAHUM, @ TAK)XE PE3YJbTaThl UCCIIEOBAHUM, BBIIOIHEHHBIX B
(bopmare KaHIUIATCKUX U JTOKTOPCKHUX JAUCCEPTAIHN.

Hecmotps Ha o0mHOCTH (PYHKIIMOHATBHOM HAMPaBICHHOCTH, 3aKIIOYAIOIIEHCS B aKKYMYJIH-
POBAaHMU U PACTIPOCTPAHEHUM HAYYHOTO 3HAHUS, MPEICTABICHHbIE B MEXKIYHAPOJIHBIX U OTEUe-
CTBEHHBIX 0a3aX JaHHBIX MaTepHalbl HEN30€KHO OTPAKAIOT HAIMOHATBHYIO CTIeNU(UKY TIpoLec-
ca nosy4eHus, 00paboTKH 1 BepOATLHOTO 0(OPMIICHHSI HOBOTO 3HAHUS B BUJIE 0COOBIX TEKCTOBBIX

52 [unckypc npodeccroHanbHOW KommyHMKaumm N°5-4, 2023
ypc np Yy



Original article Marina V. Cherkunova, Ekaterina A. Klopova

dopmaros [[Tonomapenxko, 2013]. B manHO# cBs3M MpOBEAECHNE CPABHUTEIBHBIX UCCIIEIOBAHNUIH,
HAMpaBJIEHHBIX HA BBISBJICHUE W JAaTbHEUIINNA B3aMOOOMeH Hanbosee 3)(EeKTHBHBIMU HHCTPY-
MEHTaMHU S3bIKOBOW (PUKCALIMU PE3Y/IbTaTOB HAYYHOTO MOUCKA MPEACTABIAETCS B HACTOSAIINNA MO-
MEHT BOCTPEOOBAHHBIM U aKTyaJIbHbIM.

Hacrosias cratbs cTaBUT CBOEH 1LieNblO: (2) MPOBEAECHUE KOMIUIEKCHOTO JTMHIBUCTUYECKO-
r0 aHalM3a Ha3BaHWN HAYYHBIX CTATeH, Pa3MEIICHHBIX B ABTOPUTETHBIX AHIIOS3BIYHBIX U PYC-
CKOSI3bIYHBIX HAYUHBIX XKypHaiax, (0) BbIABICHUE MX CXOAHBIX U OTIMYUTEIbHBIX YEPT, a TAKKE
(B) ompenenenue Hanbosee 3PPEKTUBHBIX MEXaHU3MOB peaau3aliy MparMaTHyecKon 3a1a4yun 3a-
TOJIOBOYHOTO KOMIIJIEKCa MyOIMKAIMi B paMKaxX HayqHOTO JAUCKypca.

Br16op Ha3BaHumii cTareil B kauecTBe 00BHEKTA U3yUCHUS IPOITUKTOBAH TEM 00CTOATETbCTBOM,
YTO Ha3BaHKE MyOIUKAIIMK — ITO TIEPBOE, C YEM CTAJKHUBAETCS UCCIIEA0BATENb, OCYLIECTBISIOINMA
noabop MaTepuaia o MHTEPeCyIonei ero npodiemMarike Kak Ha aHTIIMHCKOM, TaK ¥ Ha PYCCKOM
s3bike [bormanosa, 2007, ¢. 12]. TpaaunoHHO 3aroI0BKY HAyYHOTO TEKCTa MIPUIMCHIBAETCS 0CO-
OBIi CTaTyC — MO CYTH, OH OTPaKaeT KBUHTICCEHIIHIO TPOBEICHHON PabOTHI U ABISETCS KOMITAKT-
HBIM PENPE3CHTAHTOM LEJ0ro Hay4yHoro Tpyna [Xapekosckas, 2019, c. 141]. B coorBercTBHH C
o01meii pyHKIMOHATBHOI HANPABICHHOCTHIO HAYYHOTO HCKypca HAa OOBEKTUBHOE U PallOHAIb-
HOE M3JI0KEHUE (DaKTONOTUUECKHUX JaHHBIX, OCHOBHOM (DYHKIMEH 3aroioBKa HAyqIHOTO TEKCTa JI0
HEJaBHEro BpeMeHU cunTanach nHdopmarusHas ¢pynkims [DOunonenko, 2008, c. 291]. Oxgnaxo B
MOCJIETHUE TO/Ibl, BO MHOTOM 0J1arofiapsi pacpOCTPaHEHHUIO HIEKTPOHHBIX arperaropoB Hay4YHBIX
JaHHBIX ¥ HEOOXOAMMOCTH BBIICJICHUSI KOHKPETHOTO UCCIIEIOBAHUS CPEIM LIEJIOro psjia Mofo0-
HBIX paboT, OTYETINBO (PUKCUPYIOTCS W3MEHEHHs BHYTPH (DYHKIMOHAIBHOW TMapaJurMbl Ha3Ba-
HHMII HAY4YHOTO TeKcTa. Tak, BCE yalle CTajJo 3By4aTb MHEHHE O TOM, YTO 3HAYUTEIbHOE MECTO
B Hell 3aHMMaeT (QyHKLMs OKa3zaHUs BO3AEHCTBHS — 00 3TOM, B YacTHOCTH, numyT J.B. Akae-
Ba 1 T.H. Bunokyposa, 3.A. JlazapeBa, O.M. Psuckas u JI.B. Anekceea, A.A. Kharkovskaya,
Y.V. Vedeneva u np. MHbIME ciTOBaMu, TIparMaTika 3aroIoOBOYHOTO KOMIIJIEKCa COBPEMEHHOM Ha-
YYHOU MyOIMKaIMK OPUEHTUPOBAHA HE TOIBKO Ha MH(POPMUPOBAHUE YUTATEINS O CYTH TPOBEACH-
HOTO MCCJIE/IOBaHUs, HO TAKXKe BKIIIOYAET jKeJaHHe NOOYIUTh PELUITUEHTa 03HAKOMUTBCS C T10JI-
HOTEKCTOBOW BEPCHUEH CTATHU.

Cpenu Hanbosee XapaKTePHBIX A3BIKOBBIX CIIOCOOOB peann3aui 0003Ha9eHHON JIBYaCIIeKT-
HOM IparMaTu4eckoy 3a1auyl B paMKax Hay4YHbIX 3ar0JI0BKOB HCCIIE0BATENN TPAAULOHHO BbIJIE-
JIIOT CTEPEOTUNTHOCTH KOMITO3UIIMOHHOM MOJIENH, UCTIONB30BaHUE OOLIEHAYYHOM JIEKCUKH U Tep-
MUHOJIOTUYECKUX €ANHHULI, HEOCIOKHEHHOCTh CHHTAKCUCA, KPATKOCTh JIMHIBUCTUYECKUX €AMHUIL,
KOHCTUTYHPYIOLIMX TeKCT U T.I. [Benenena, 2019, c. 8]. B ¢BA3M ¢ 3TUM B paMKax JaHHOW CTaTbH
MBI MIOTIBITAEMCS MTOTYYUTh OTBETHI HA CIEAYIOLIME HCCIIEI0BATEILCKIE BOIPOCHL:

a) Kakue UMEHHO JHMHIBUCTUYECKHE MHCTPYMEHTHI OpraHM3allii HAyYHOTO 3arojioBKa HC-
TOJIb3YIOTCS B HACTOSAIINI MOMEHT ISl PEILICHUs] €10 KOMIUIEKCHOM parMaTuyeckoi 3a1a4qu?

0) CyIIECTBYIOT JM 3HAUMMbIE PA3INuMs B IUIAHE S3BIKOBOTO O(OPMIICHHS HA3BAHWN Hayd-
HBIX CTaTel B PyCCKOA3BIYHOM U QHIVIOSA3BIYHOM JJUCKYPCUBHOM CETMEHTE?

B) Kakue SI3bIKOBbIE MEXaHM3MbI 00J1aJJal0T HAaUOOIBIIMMHU MOTEHLIUSIMH B IIJIaHE JOCTHXKE-
HHUS JKEJTaeMOro MparMaTnieckoro 3Qexra 1 MoBbIIEHUS] KOMMYHUKAaTUBHON 3()(EKTUBHOCTU
HAy4HOTI'0 3arojioBKa?
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2. MATEPUAJI U METO/IbI

OMnupuyeckyto 6asy padotsl coctaBuwiu 100 Ha3BaHMIT aHITIOA3BIYHBIX CTaTeH, pa3MeleH-
HBIX B AJIEKTPOHHBIX BEPCHAX KYypPHAJIOB, BXOJAIINX B HayKOMeTpuueckue 0asbl Scopus u Web
of Science, a Taxxe 100 Ha3BaHWI PyCCKOSI3BIUHBIX CTATEH U3 JKYPHAJIOB, BXOAAIINX B [lepeuers
BAK. XpoHoiornueckue paMKud MaTepuajioB, MPEICTaBICHHBIX B BbIOOPKE, BKIIOYAIOT MEPHO
¢ 2016 r. mo 2022 r. TemaTtuKa *ypHaJIOB B 000MX S3BIKOBBIX CETMEHTaX OrpaHUYeHa 00JaCThiO
nuHrBUCTUKY. [Ipy aHanmmse Marepuana MpuMEHsIICS METO AUCKYPCUBHOTO aHAIH3a C TIPUMEHE-
HHEM HCCIEI0BATENBCKUX MPOLETYP JTHHTBOCTUIMCTHYECKOTO aHAIN3a, a TAKKE METO] KOHTEK-
CTYaJIbHOTO aHAJIM3a U METOJ CPAaBHUTEIHLHOTO aHAJIH3A.

3. PE3VJIBTATBI UCCJIIEJOBAHUSA

Ha nepBom starne paboTsl ¢ MPaKTUYECKUM MaTepraioM ObLIM pacCMOTPEHbI (POPMaIbHO-CO-
JepXKatenbHble U (PYHKIIMOHATBHBIC TTapaMeTpPhl OTOOPAHHBIX 3aroJIOBKOB OTICIBHO B paMKax
KaXJI0TO A3BIKOBOTO CETMEHTA, @ 3aTeM MPOBEIEH CPAaBHUTEIIBHBIN aHAIIM3 MOTYICHHBIX Pe3yiibTa-
TOB C IPUMEHEHHEM aHAJIOTHYHOTO UCCIIEIOBATENIHCKOTO anropuTMa. Tak, aHaiu3 moKasal, 4To B
TUTIAHE KOJTMYECTBEHHOM JICKCUUESCKOM HATIOMHAEMOCTH PACCMOTPEHHBIX Ha3BaHUH CYIIECTBEHHBIX
OTJIMYMI HE HAOTIONAOCh — CPETHSIS THHA 3aroJIOBKa B 000MX SI3BIKOBBIX CETMEHTAX KOJIeOneTcs
B npezenax 10-15 cnos. Tumuynsle o0pa3isl Ha3BaHUI, TPEACTABICHHBIX B BBHIOOPKE, UMEIOT
CJICAYOUINI BU/T:

* The Gorontalo Language in Professional Communication: its Maintenance and Native
Speakers’ Attitudes [Zakariya et al., 2021];

*  MooHuvie crosa Kax npumep MexiCvba3blKo80U JIAKYHAPHOCMU 8 PA3TUYHBIX 8UOAX Npogdec-
CUOHATILHO20 OUCKYpCa (Ha mamepuane anenuiicko2o azvika) [Jluteumxko u ap., 2020].

[Ipu 3TOM OBLIO YCTAHOBICHO, YTO PYCCKOS3BIUHBIC 3aITIaBHs OTIIMYAIOTCS OOJIBIIUM KOJTHYe-
CTBOM IIEYAaTHBIX 3HAKOB — B CPETHEM OHU cofeprkat 120 3HaKoB MPOTUB CPeHETO TToKa3aresns B 90
3HAKOB, XapaKTEPHOTO JUIS aHIIOSA3bIYHBIX cTaTeil. Ha Ham B3mIs I, JaHHOMY 00CTOSITENBCTBY €CTh
JIOTHYHOE 00BSICHEHUE, KOTOPOE 3aKITIOYACTCSl B TOM, YTO B PYCCKOM SI3BIKE CJIOBA, KaK TPABHIIO,
JUIMHHEE aHAJIOTUYHBIX aHIIMHCKUX CIIOB. B CBSI3M ¢ 3TUM, HECMOTPS Ha TIPUOJTM3UTEITLHO OJTHHA-
KOBBI (hOpMaJIbHBII 00beM Ha3BaHHH, aHTIOS3BIYHBIE 00PA3IIBI BHITVISIAT B IIEJIOM 00JIee KOMITaK-
THO (YTO HATJISTHO BH/IHO HA TIPUMEPE MPHUBEICHHBIX BBIIIE JIHMHTBUCTUYCCKUX UILTIOCTPAIIHH).

Kpome Toro, aHanu3 marepuaia HE BBISBUI HAIWYKMS CYIICCTBEHHBIX Pa3jIMuMii Ha YPOBHE
JIEKCUYECKOW OpTraHM3alliy HA3BAHWK — JJISl 3aTOJIOBKOB HAYYHBIX CTaTeH KaK B AHIVIOA3BIYHOM,
TaK ¥ B PYCCKOSI3bIYHOM CETMEHTaX XapaKTePHBIM SBIISCTCS:

a) Hamm4ue 00IIeHayuHOM eKCUKu: theory, approach, method, study, analysis, process, case,
model, terminology, scientific discourse, multidimensional analysis, ananus, memooonocus, KoH-
Yenmyanusayus, UHmepnpemayus, mepmunsl u m.o.;

0) ymoTpeOneHre TepPMUHOIOTHICCKUX SAUHHUIL: pseudocleft constructions, syllable structure,
glottal stop, semantic derivation, conceptual metaphors, verbalization, metaphorization,
metonimisation, grammaticalization, translationese, interlanguage, passive constructions, strong
and weak verb forms, phonaesthemes, ouckypc, ceManmuka, CUHOHUMUS, S3bIKOBASL TUUHOCID,
JIEKCUKO-CEMAHMUYECKULL AHAU3, CEMAHMUYECKUL KOMIOHEHM, AHMPONOI02UYECKAs. TUHSBUCTIU-
Ka, Mmemagopuzayus u m.o.,
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B) WHCIOJB30BaHue ab0peBuatyp u cokpamennii: L1, L2, LIS, CMH u m.o.

Yt0 KacaeTcs 0COOCHHOCTEH CHHTAKCHYECKOM OpraHn3alliy Ha3BaHUH, TO 31eCh ObLT 00HApY-
’KeH TeNBIH PSJ CYIECTBEHHBIX oTiimynil. HecMoTpst Ha To, 4yTo Hambonee XapakTepHbIM CIOCO-
OOM OpraHM3aIMy 3aTOJIOBKOB B 000MX CETMEHTaX BHIOOPKH SBISETCS KOHCTPYKIHS PacrpocTpa-
HEHHOTO0 UMEHHOTO CJIOBOCOYETAHUs, 00pAIaloT Ha ce0s BHUMAHKE CYIIECTBEHHBIC Pa3InyKs B
Croco0e OpraHM3aI[MU ATHX UMEHHBIX KOHCTPYKIMI. B 4acTHOCTH, ISl aHTIIOSI3bIYHBIX HA3BaHUN
KpaiiHe XapaKTepHBIM SBJISCTCS UCIIONB30BAHUE JIBYXUACTHOM CTPYKTYPHI, pa3ieIéHHON TBOETO-
4ypeM — nogoOHas Gopma cTpyKTypupoBaHus 3apukcupoBaHa Oomnee yeM B 50% cmyuaes. Tak,
TUIHWYHOE aHIIOA3BIYHOE 3arvIaBUe UMEET CIEAYIOINN BUT:

* Iconicity and systematicity in phonaesthemes: A crosslinguistic study [Mompean et al.,
20207;

*  Where metaphors really come from: Social factors as contextual influence in Hungarian
teenagers’ metaphorical conceptualizations of life [Benczes & Sagvari, 2018];

*  Meanings and metaphors: What do they tell us about silence? [Compton-Lilly, 2021].

[Ipu >TOM OMMCaHHBIN BBIIIE MEXaHU3M MAPLEIUIAIMU 3ar0J0BKa MPAKTUUECKU HE XapaKTe-
PEH JUIS PYCCKOS3BIYHBIX 3aITaBUil — BCEro HaMu OBLIO BBISBICHO mopsika 10% Takux mpuMepoB.
B T0 %€ Bpems 1711 pycCKOTO S3bIKa XapakTepHa (opMa OpraHU3aIMH 3arojI0BKa C YTOUHEHUEM
Marepraa UCCIeI0BaHus, KOTOPOE MPUBOAUTCS B CKOOKAX, HAIIPUMED:

*  Peanusayus cmpykmypol npeyedenmnozo umenu (Ha npumepe UMEH nepconatceti Opamol
V. Ulexcnupa «Makbemy» 6 bpumanckom HayuoHaibHOM KOpHyce U KOPnyce COBPeMeHH020 ame-
PUKaHCKo20 anenutickoeo s3vika) [MatBeesa, 2021];

*  Konyenmyanuzayus 2opoocmu 6 pycckoul u cepocKotl IuH280KYIbMypax (Ha mamepuaie
Jlekcudeckux u gpaseonocuyeckux eounuy) [Mensenena, 2021];

*  CmpykmypHO-KOMNO3uyuonHwle ocobennocmu 08yx cneyuanvhvix mexcmos XVIII 6. (Co-
nocmasumenvHoe UCCie008anue Ha Mamepuane Hemeykoeo u pyccko2o asvikos) [Oununmnos, Ou-
nunmos, 2020].

Ha Hamn B3misi/1, MCIOIB30BaHKE IBYXYACTHON CTPYKTYpPhI, XapaKTEPHOU ISl aHTTIOSA3BIYHBIX
00pas31oB, B IEJIOM JIeNIaeT Ha3BaHue Ooliee JIeTKUM JIJIsi BOCIPHATHUS, B IEPBYIO Ouepeb Oaroa-
P4 BU3yallbHOMY JpOOIeHII0 HHPOPMALIUH, U, KaK CIEACTBUE, CETMEHTHPOBAHUIO L[ETHHOTO HH-
(bopMaImoHHOTO OTpe3Ka Ha Oonee AUCKPETHBIEC U YI0OHbIE ISl KOTHUTUBHOW 00paboTKHU (par-
MEHTBI, YeTO HElIb3s CKa3aTh O PYCCKOSA3BIYHBIX HA3BAHUSX, KOTOPHIE B LIETIOM HH(POPMATHBHEI, HO
HpH 3TOM 00Jiee CIOXKHBI B TITaHE BOCHIPUATHUS U TIOCIIENYIONIEH HHTEPIPETAIHH.

Kpome Toro, Hamu ObLTH paccMOTPEHBI 0COOCHHOCTH ()OPMUPOBAHUS CEMAHTHYECKOTO TITaHA
HA3BAHWH, U B TAHHOM aCIIeKTe OBLTH BBISBIICHBI CIICTYOIINE KOPPEISAINI: IPEXKIE BCETO, B 00eHX
SI3BIKOBBIX TPYIITIaX HanOoJee YaCTOTHAs TeHePATUBHAS MOJIEIb CTPOUTCSI HA OCHOBE OTPAKEHUS
JBYX CEMAHTHYECKHX JTOMHUHAHT M BKJIIOYAaeT MHPOPMAIHIO 00 oOvekme U npedmenie UCCieoo-
éanus — 70% Ha3BaHUI B KaXKJOM M3 PACCMOTPEHHBIX A3BIKOBBIX CETMEHTOB OPraHW30BaHbI MO
MOJIEIN 00beKkm + npeomemn.
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Tabauna 1. OcobennocTu (OpMUPOBAHMUSA CEMAHTHYECKOTO IJIAHA HA3BAHMIA
(o0vexkm + npeomem)

AHrnoasblyHble Ha3BaHNA PYCCKOFBI)I‘IHI:IG Ha3BaHMA

0bvekm + npeomem

+ On the role of syllabic neighbourhood density in « Heonorusmbl aHrnincKoro a3bika: penpeseHTupye-
the syllable structure effect in European Portuguese Mble MU 061acTy 3HaHUA, NPUHLMMNbI N MEXaHU3Mbl
[Campos et al., 2021] co3aanua [babuHa, 2020]

. Creating and sustaining representations of academic * AOHUEeNTyanbHaA OCHOBA CMHOHUMOB KakK cnocob

language: Curricularization and language ideologies PaCKPbITWA NX CUHTArMaTMYeCcKoro NoTeHumana

in second grade [Lewis, 2022] [Dypc, 2020]

« 5-9-year-olds categorisation of regional accents: The + OYHKUMOHaNbHO-CTUANCTUYECKAA OKpPacKa IEKCMKN
role of exposure to variation [Jeffries, 2022] pernoHanbHbix CMW [EropoBsa u gp., 2020]

O0603HauCHHBIC BBIIIE CMBICIOBBIE (POKYCHI, (POPMUPYIOIINE OCHOBY CEMaHTHYECKOTO TITaHa
OOJIBIIMHCTBA PACCMOTPEHHBIX HA3BAHHM, COCTABISIOT SAPO JFOOOTO HAYYHOTO WCCICIOBAHWS,
4TO MPEIONPECNIeT UX KIFOYEBYIO POJIb B BBIMOJIHCHUH MMPArMaTHYECKON 3a/1a4d HAyYHOTO 3a-
rojioBka. OTpakeHHe OHTOJOTUYECKOTO KOMIIOHEHTA HAYYHOTO MMOMCKA B HA3BAaHWUH MyOIMKALIUH
MO3BOJISIET MAKCUMAITLHO €MKO OTPA3UTh CYTh MPOBEACHHON PaOOTHI U aAPECHO HALIETHUTH MyOITH-
KaIlMI0 Ha 3aMHTEPECOBAHHOTO YMTATENIS, TAKUM 00pa30oM 00€CIICUHB peatn3aliio HHHOpMaTHB-
HOM (DYHKIIMOHAILHOM JIOMHHAHTBI Ha3BaHUS.

B T0 e Bpems 3HaUMMOE pa3jinyuKe B OpraHu3alui CEMaHTUUECKOTO TIIaHa Ha3BaHHUH 3aKITI0-
YaeTCs B TOM, YTO B QHIVIOA3BIYHOM CETMEHTE OTMEUACTCS TCHACHITHS K OTPaKCHHIO METOIOIIOTH-
YeCKOTO acTeKTa uccienoBanus — 16% aHTIOA3BIYHBIX HA3BAaHUH TIOCTPOCHBI IO MOJICIH 00beKknt/
npeomem + memoo, HapuUMep:

»  Selfdirected Motion in Spontaneous and Translated English: A Comparable Corpora Study
[Darriba, 2019];

» [Investigating the effects of speech rate and accent on simultaneous interpretation:
A mixedmethods approach [Han & Riazi, 2017];

* A multidimensional analysis of the Spanish reportative epistemic evidential dizque
[Demonte & Fernandez-Soriano, 2021].

B T0 e BpeMst T pyCCKOSI3BIYHBIX HA3BaHHUH XapaKTePHBIM SBIISIETCS 0003HAYCHUE MATCPH-
ana, Ha OCHOBE KOTOPOTO MpoBeeHa paboTa — B Hallell BEIOOpKe 3ahuKCcHpoBaHo 27% Ha3BaHUiA,
MOCTPOCHHBIX 110 MOJENN 00BEKT/TIPEAMET + MaTepHual:

»  Peanuzayus cmpykmypbl npeyedeHmuo20 umenu (Ha npumepe UMeén nepconaiceti Opambl
V. llexcnupa «Maxbemy 6 bpumanckom HAYUOHAILHOM KOpHyce U KOPNnyce COBPeMeHH020 dame-
PUKAHCKO20 anenutickozo sA3bika) [Marseesa, 2021];

*  Konyenmyanusayus 2op0ocmu 6 pycckoul u cepOCKoll TUuHe80KYIbIMYPAX (Ha mamepuane
JleKkcuyeckux u gpaseonocuyeckux eounuy) [Menpenena, 2021];

[lepesoOnblii mekcm KaK U0 MeHCKVIbIYPHOU UHMEPAKyul (Ha npumepe POMAHCKUX Nne-
pesodos B.C. Buvicoykozo) [OBunnHMKOBa, 2020].
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Kpome Toro, pe3ynbTaThl MCCIEIOBaHHS CBHACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO B OOOMX SI3BIKOBBIX
CETMEHTAaX MCHONb3YETCS CXOAHBIN JEKCHYECKUN MEXaHU3M aKTYyaJIn3alii COOTBETCTBYIOIINX Ce-
MAaHTHYECKHX JOMUHAHT, KOTOPBII 3aKJII0YAETCS B IPUMEHEHUH PEJIEBAHTHBIX JIEKCUUECKUX Map-
KEPOB — COOTBETCTBYIOIINE MapKEPhI IPUBEAEHBI B CIIEYIOIIEH TabnuLe:

Tab6nuna 2. Ucnosib30Banue peieBAHTHBIX JEKCHYECKUX MAPKEPOB B 3ar/IaBHsIX

AHrnossblyHble Ha3BaHUA PycckonAsbluHble Ha3BaHNA

O6BEKT UCCnenoBaHmUs

Exploring; investigating; extending
Exploring motion event construal: How much attention

do speakers of different languages and cultures pay to
context? [Park et al., 2022]

Mpeamert nccnenoBaHys

the role of; patterns of; the case of Cneyuduka; ponb; 0cobeHHOCMU; cpedcmad; 83aumo-
On the role of syllabic neighbourhood density in delicmaue; peanuszayus

the syllable structure effect in European Portuguese Cneyuduka ceMaHmu4ecko20 KOMNOHeHMd dH2J1o-
[Campos et al., 2021] A3blYHbIX He0/102U3M08 nepuoda naHoemuu COVID-19

[HukynuHa, 2021]

MeTon nccnegoBaHua

study/studies; analysis Nnooxo0, aHasu3, Memoo, OCMbIC/IeHUe

A multidimensional analysis of the Spanish reportative [nazonbHbIl UMNEPAMUB 8 dH2J1083bIYHOM PEKIAMHOM
epistemic evidential dizque [Demonte, V. & Fernandez- OucKypce: KO2HUMUBHbILU NOOX00 K UCC/1e008aHUI0

Soriano, 2021] [YHyuek, LLlesenesa, 2017]

MaTelean nccnenoBsaHnA

evidence Ha mamepuarie, Ha npumepe

Effects of word position and flanking vowel on the [Tepeso0 mepMUHO/I02UU HAYYHO-MEXHUYECK020
implementation of glottal stop: Evidence from OUCKypca (Ha npumepe UHCMPYKYUL NO 3KCnayama-
Hawaiian [Davidson, 2021] yuu cenbckoxosat-cmeeHHol mexHuku) [[eTpoBa,

HanetoBa, 2022]

B cemanTrueckom mose Ha3BaHUS 3a(hUKCUPOBAHHBIE MAPKEPHI BHICTYTIAIOT B KAYE€CTBE CBOETO
pOoJa TPUTTEPHBIX EIMHULL, KOTOPBIE 3aITyCKatOT MPOLIECC BHIYIICHEHUS PEIEBAHTHOTO CMBICIIOBOTO
CEerMeHTa U, KaK CJIe/ICTBHE, YCKOPAIOT U 00JeryaroT KOrTHUTHBHYI0 00paboTKy HH(OPMAIOHHO-
0 TIOTEHIMANA Ha3BaHUS (YTO 0COOEHHO BaXKHO C TOYKM 3PEHHS BBIMOIHEHUS TPArMaTHIECKOM
33/1a4¥ KOHKPETHOTO HA3BAaHHA B YCIOBHUSIX KOHKYPEHIIMH C HA3BaHUSMH APYTHX MyOIUKaIuil B
KOHTEKCTE 00111ero MHPOPMAIMOHHOTO MOTOKA).

Haubonee 3HauMMBbli Ha HAIll B3I BBIBOJ, MOMYUCHHBIN B XOI€ MCCIEIOBAHMUS, KaCaeTCs
AKCIPECCHBHOTO TMOTEHIHANIA PACCMOTPEHHBIX Ha3BaHMIA, B YACTHOCTH — CIIOCOOO0B peanu3alui B
HHX aTTPakTUBHOM (QyHKIMH. B 4acTHOCTH, OBIIO yCTAaHOBJIEHO, YTO ISl PYCCKOA3BIYHBIX CTaTeH
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NPAKTUYECKU HE XapaKTEPHO HMCIONB30BAHUE CPEJICTB MPHBICYCHNS] BHUMAHUS MM YCTAHOBJIE-
HHS KOHTaKTa C MOTEHIIHAIBHBIM MONyJaresieM HHQOpMAIMK; Ha3BaHUS PYCCKOS3BIYHBIX CTaTel
HpeeNbHO OOBEKTHBHEI M BBIICPKAHBI B HEUTPAILHOM CTHJIE, CPEACTBA BHIPAKEHUS IKCIIPECCHU
B HUX MOJTHOCTBIO OTCYTCTBYIOT. B TO %€ BpeMsl B aHIJIOSA3BIYHOM HAyYHOM CETMEHTE OOHApYKeH
TEJIBIH KOMIUICKC CPEJICTB, HAIICJICHHBIX HA TIOBBIIICHUE SKCIIPECCHBHOTO MOTEHIMANA HAa3BaHUS.
[Ipexe Bcero, K paspsiy TAaKUX CPEICTB MOKHO OTHECTH BOIPOCHTETBHBIC MPETIOKEHHUS, KOTO-
pble BCTpevaroTcs B 5% pacCMOTPEHHBIX TEKCTOB:

» Exploring motion event construal: How much attention do speakers of different languages
and cultures pay to context? [Park et al., 2022];

*  Meanings and metaphors: What do they tell us about silence? [Compton-Lilly, 2021];

*  Who determines the final version? The roles of translators, language revisers and editors
in the publishing of a literary translation [Zlatnar Moe et al., 2021];

* A reception study on non-professional subtitling: Do audiences notice any difference?
[Orrego-Carmona, 2016];

 Is subtitling equally effective everywhere? A first crossnational study on the reception of
interlingually subtitled messages [Perego et al., 2016].

DKCIPECCUBHBIA MOTEHIMA BOIPOCHTEIBHBIX KOHCTPYKIIMH peann3yeTcs 3a CYeT UX CIo-
COOHOCTH K co3MaHuto A dexTa TMaTOrHIHOCTH, OTPAKAFONIETO OHTOJIOTHYECKH arOHAIBHBIHN Xa-
pakTep HayuyHOH komMMyHuKauuu [[lonomapenko, 2013].

Kpome Toro, 3adukcupoBaHO HEOJHOKPATHOE MCIOIb30BAHKUE JICKCHUSCKUX WHTCHCH(HKA-
TOpPOB 3HAYCHHS B BUJIC HAPEUMI M MPHUJIAraTeNbHbIX, TAKUX Kak really, equally, smoothly, first,
potential, etc., Hanpumep:

*  Where metaphors really come from: Social factors as contextual influence in Hungarian
teenagers’ metaphorical conceptualizations of life [Benczes & Sagvari, 2018];

 [Is subtitling equally effective everywhere? A first crossnational study on the reception of
interlingually subtitled messages [Perego et al., 2016];

* Smoothly moving through Mental Spaces: Linguistic patterns of viewpoint transfer in
news narratives [Van Krieken & Sanders, 2019].

Taxke B AHIIOS3BIYHBIX 3aINIABUSIX BCTPEYACTCS TAKOe (DOHETHUECKOE DKCIPECCHBHOEC
CpPENCTBO, KaK aJutuTeparys: metaphorisation and metonimisation, form-function mismatches,
meanings and metaphors, syllabic neighbourhood density in the syllable, L1 backgrounds and
grades.

Bosee Toro, Hamu OBLT OTMEUEH CITy4yail yHOTpeOIeH s HHKITIO3UBHOTO MECTOMMEHHS TIEPBO-
TO JIMI[Aa MHOXXECTBEHHOTO YUCIIa — US:

*  Meanings and metaphors: What do they tell us about silence? [Compton-Lilly, 2021].

4. BBIBO/IbI

B 3akiroueHne MOKHO CENaTh BBIBOJ O TOM, YTO B HA3BAHUAX AHIVIOA3BIYHBIX M PYCCKOS-
3BIYHBIX HAyYHBIX CTaTel HAOMIOMAIOTCS MPUHIMITHAIBHBIC OTINYKS Ha YPOBHE HATOJIHEHHS UX
(yHKIMOHAIBHOM MapaJAurMbl. B aHIIOA3BIYHOM HAyYHOM AMCKYpPCE Ha3BaHMS MMyONUKaluii pea-
JIU3YIOT, IOMUMO UH(POPMAaTHBHOM, SIBHO BBIPAXKEHHYIO aTTPAKTUBHYIO (PYHKIMOHAIBHYIO TOMH-
HAHTY, TO €CTb OHH OPUEHTUPOBAHbI HA MPHUBJICUCHUE BHUMAHMS NTOTEHIUAIBHOIO PELUIIUEHTA,;
CTPEMSITCSI €10 3aMHTEPECOBATH M MOOYIUTH K 03HAKOMIICHHUIO C TEKCTOM cTaThy. Llesblii komIuieke
Pa3HOYPOBHEBBIX A3BIKOBBIX MHCTPYMEHTOB HAIlEIEH Ha PEalTU3alMI0 JAaHHOH (QYHKI[MOHATIbHOM
COCTAaBJIAIONIEH, [TIABHBIMHU M3 KOTOPBIX SABJIAIOTCSA CETMEHTHPOBAHUE HA3BaHUA HA AN JUCKPET-
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HBIX €IMHUII, YIIOTPeOIeHNEe BOMPOCUTEIbHBIX KOHCTPYKIMIA, UCTIONB30BAHNE JIEKCHYECKUX WH-
TeHCU(HUKATOPOB U (POHETHUECKOW peryrunKamu. B 1o sxe Bpems QpyHKIMOHATbHAS Mapaaurma
Ha3BaHUI PYCCKOS3BIYHBIX CTATEi OrpaHMYeHa UCKIIOYUTENbHO HHOOPMATUBHON (QyHKIMEH, TO
€CTbh MX OCHOBHAs 3ajlaya 3aKII0YaeTcs B mepesade cyry0o (akronorndeckoil mupopmamun oo
00beKTe, mpeaMeTe U SMIUPUUYECKO 6a3e POBEICHHOT0 HCCIIeIOBAHUS O€3 MOMBITKU MOAKITIOe-
HMS SI3IKOBOI'O MHCTPYMEHTAPHS K MOBBIIICHHUIO NIPUBJIEKATEIbHOCTU MPEATAraeéMoro HayuHoro
TpyZa Uil TOTEHIUAIBHOTO MOTy4YaTeis.
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Abstract: The article conducts a comprehensive comparative analysis of the
structural, semantic, and pragmatic features of scientific titles within Russian and English
discourses. The relevance of the research stems from the need to identify modern trends in
compiling scientific metatext across various linguistic and cultural communities, aiming
to discover and implement the most efficient methods of encoding and disseminating
scientific knowledge. The resultant findings could significantly enhance the overall quality
of scientific work. The empirical basis for this study consists of article titles pertaining
to linguistic matters, with Scopus and Web of Science editions providing the English
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examples, while the Russian equivalents are sourced from journals registered in the State
Commission for Academic Degrees and Titles List. The criteria for the comparative analysis
of the titles include a) qualitative and quantitative indicators of the lexical composition
of the titles; b) methods of their syntactic organization; c) spectrum of the semantic
dominants; d) design of the functional paradigm; e) degree and nature of expressiveness.
Through this analysis, the authors identify several significant differences that shape the
unique pragmatics of the aforementioned titles within their respective scientific domains.
Among the most pertinent differences are the number and relative significance of the
pragmatic functions carried out, giving insight into the linguistic mechanisms utilized at
all textual organization levels.

Keywords: scientific discourse, title, Scopus, Web of Science, State Commission for
Academic Degrees and Titles List, language parameters, functional paradigm, expressive
potential, pragmatic effect.
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